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Equivalent Educational Levels for University Admission” stipulated by MOE. 

(3) 持國外或香港、澳門或大陸地區專科以上學校畢(肄)業學歷者，須符合「入學大學同等學力認定標

準」第九條之相關規定。
Applicants declaring equivalent education level or holding a diploma from a foreign country, Hong Kong, Macao 
and Mainland China must meet the requirements in Article 9 of  “Standard for Recognition of  Equivalent 
Educational Levels for University Admission”. 

(4) 因操行成績不及格或因犯刑事案件經判刑確定致遭退學者，不得轉學進入本校就讀。

Applicants who were expelled due to unsatisfactory grade in Conduct or conviction in a criminal case are not
permitted to transfer to THU.
註1：應屆畢業生申請時如尚未取得畢業證書，請繳交在校證明書或預計畢業證明書替代，如經錄取，

須於開學註冊時繳驗學歷證件正本，否則註銷其錄取資格。 

Note 1. Graduating applicants should provide a “Certificate of Expected Graduation” or proof of current 
enrollment. Once accepted, however, official diploma is required to avoid cancellation of admission. 

註2：因各國學制不同，應屆畢業申請者需確定能於以下指定時間期限內領取正式畢業證書及歷年成
績單，並完成經我國駐外館處驗證蓋章程序，方能申請報考。應屆畢業申請國際產業人才教育
專班(新型專班)者：2025年8月31日。 

Note 2. Due to the education system differences among countries, graduating applicants must submit before 
deadline an official diploma and an official academic transcript for all semesters with authentication 
procedures completed by the local R.O.C. representative office. For International Industrial Talents 
Education Special Program (INTENSE Program) deadline is 31st August, 2025. 

如違反上述任一條件之申請者，經查證屬實者，撤銷其入學資格、開除學籍或撤銷其本校畢業資格，且
不發給任何學歷證明。 

Any confirmed violation of  the above will lead to cancellation of  admission, expulsion from school and diploma 
revocation. THU will not issue any proof  of  academic credentials at any stage.  

3. 語言能力規定 Language Proficiency Requirements
所有申請皆需提供語言能力證明。依申請科系(學程)之授課語言，需檢附之相對應語言能力證明如下：
Proof  of  language proficiency is required for all applications. Required language proficiency certificates vary
depending on the language of  instruction of  the program to which you are applying. The requirements are as
follows：

(1) 申請全英語授課之學系(程) For Programs Taught Entirely in English：
 CEFR B1 或以上等級 CEFR B1 or above
 TOEFL iBT: 47
 TOEFL ITP: 500
 IELTS: 4.0
 TOEIC: 550
註：畢業於英語授課學校或主修英語的申請者需提供學校證明。
 Note: Applicants who graduated from English-speaking schools or majored in English must provide a

school certificate. 
(2) 申請中文授課之學系(程) For Programs Taught Mainly in Chinese：
 CEFR A2 或以上等級 CEFR A2 or above
 TOCFL: Band A Level 2
 HSK: Level 4
註：畢業於中文授課學校或主修中文的申請者需提供學校證明。
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 Note: Applicants who graduated from Chinese-speaking schools or majored in Chinese must provide a
school certificate. 

 Graduates from schools that teach Chinese or those who previously majored in Chinese for their previous
degree must provide a school certificate. 

(3) 部分系所特定語言能力規範 Departmental Specifics：
部分系所基於其專業需求，可能會有不同等級或其他語言的能力要求。申請者需按照該系所的
規範提供相應的語言檢定證明。詳情請參閱本簡章之 IV.招生系所分則。 
Applicants should note that individual departments may have specific language proficiency requirements. 
Please consult Section IV. Departmental Specifics for detailed requirements and ensure you provide the 
necessary language certificates. 

其他事項 Additional Information
• 簽證要求 Visa Requirements：
申請簽證時，中華民國（臺灣）駐外使館或代表處可能要求額外的語言證明。請聯繫當地使
館或代表處以完成簽證申請。
A language certificate may be required by R.O.C. (Taiwan) embassies and missions abroad when applying
for a VISA. Please contact your local embassy to complete the VISA application.

• 申請資料不完整 Incomplete Applications：
報名資料不完整，且未在通知後指定時間內修正者，將被視為不明資格不符。
If  the registration information is incomplete and not corrected within the specified time after
notification, the registration will be deemed unqualified.

III.申請流程 Application Procedure
1. 報名日期（台灣時間）Application Period (Taiwan Standard Time)

報名日期 
Application Period 

(Taiwan Standard 
Time) 

2025年 3月 3日至 2025年 5月 12日
(下午五點截止申請；以台灣時間為準。) 

March 3 , 2025 ～ May 12 , 2025 
The application deadline is 5:00 PM. based on Taiwan time.

2. 申請方式 How to Apply
(1) 報名網址：https://exam2.thu.edu.tw/EXAM/index.jsp?DOC=60。

Please visit the following website: https://exam2.thu.edu.tw/EXAM/index.jsp?DOC=60
(2) 一律採線上報名，於截止日前，將所有相關資料上傳，並完成線上申請，恕不接受紙本資料。

Accepting only online applications. Please upload all the require documents before the deadline. Hard copies will
not be processed.

(3) 報名完成後，系統會自動發送電子郵件。
Each applicant may apply for up to two departments/graduate institutes. An auto-generated email notification
will be sent after the completion of  application.
注意事項 Reminders：
(a). 請牢記您線上報名時所填寫之有效電子郵件，以便之後登入申請系統修改資料、上傳文件以及查
詢資格審查與錄取結果。 
Please remember the email you used in this application as it will be needed for system log-in to either modify 
information, upload required documents or to inquire application status and admission result. 

(b).完成線上報名後，請自行下載列印出由系統產生之表單並簽名：申請表、具結書或其他文件。 
The system will generate the following documents after you finish application: application form, recognizance 
and other relevant documents. Please make sure to sign on the requested areas.  

https://exam2.thu.edu.tw/EXAM/index.jsp?DOC=60
https://exam2.thu.edu.tw/EXAM/index.jsp?DOC=60
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